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CHAOS IN HET CIRCUS

CASABLANCA, MAROKKO

Meegenomen! Ik word meegenomen door een tijger!

Tracy's rode lynx gromde toen ze voelde hoe de kaken van de tijger zich om haar nekvel sloten en haar moeiteloos van de grond tilden alsof ze een pluizig klein kitten was. Maar ze was geen kitten, en ze probeerde zich in de lucht om te draaien en de ogen van de tijger uit te krabben terwijl de enorme shifter het op een sierlijk rennen zette en met haar in zijn bek door de fluwelen gordijnen achter het circus barstte.

‘Zet me neer!’, siste Tracy, terwijl ze wanhopig opnieuw naar hem probeerde te uithalen. Maar de natuur had het natuurlijk onmogelijk gemaakt voor een kat die bij haar nekvel werd gedragen om zich op die manier om te draaien, en Tracy schreeuwde het uit van frustratie toen de geur van haar tweelingzus vervaagde terwijl de tijger over het circusterrein racete. ‘Zet me neer en kijk me aan, poesje!’

‘Sorry. Dat kan ik niet doen’, zei de tijger. Hij had een Brits accent en zijn stem was kalm, stabiel, als smeltende boter, en Tracy voelde hoe het haar als boter deed smelten. Haar rode lynx spinde goedkeurend terwijl Tracy naar adem hapte. Genoot haar dier hier van? Genoot het ervan om ontvoerd te worden door een shifter die vier keer zo groot was?!

We worden niet ontvoerd, spinde haar rode lynx. We worden meegenomen. Meegenomen door onze mate. Miauw! Miauuuuuuu—auwwww!

Onze mate?! Onze mate?! OMG, onze mate!, dacht Tracy toen ze de waarheid voelde van wat haar rode lynx zojuist had gefluisterd. Ze had haar tweelingzus geplaagd over dat ze allebei hun mates zouden vinden in de romantische stad Casablanca, en nu was ze hier, over de drempel gedragen door een Britse tijgershifter met een stem als boter!

‘Waar breng je me heen?’, vroeg ze, terwijl ze haar best deed om de opwinding te beheersen die door het lichaam van haar kat gierde. Ze kon zich toch niet omdraaien en vechten terwijl ze zo werd vastgehouden, dus ze kon net zo goed praten.

Maar de tijger antwoordde niet. Hij ging gewoon door, denderde vooruit totdat hij het circusterrein in het stof achter zich liet. Ze bevonden zich aan de rand van de stad, en Tracy draaide haar hoofd zo ver als ze kon om te zien wat er voor hen lag.

‘Ehm, ik geloof dat dat de oceaan is’, zei ze, en de ogen van haar kat werden groot toen de geur van zeezout op de bries kwam aanwaaien. ‘Ben je gek? We zullen allebei verdrinken!’

‘Tijgers zijn uitstekende zwemmers’, zei de shifter. ‘Hoe zit het met rode lynxen?’

‘Katten doen niet aan water’, siste Tracy. ‘Draai je om, alsjeblieft. Breng me terug naar mijn zus.’

De tijger gromde en vertraagde toen hij bij het strand kwam, zijn ademhaling nog steeds kalm en beheerst, zijn hartslag stabiel als een trommel. ‘Er is geen weg terug. Je zus zal veilig zijn bij Darius. En jij zult veilig zijn bij mij. Wij zijn jullie mates. Dat weet je, toch?’

Tracy knipperde met haar ogen en staarde naar het gouden zand van het strand terwijl de tijger haar meedroeg alsof ze een pop was. Wist ze het? Natuurlijk wist ze het! Maar dat was nog steeds geen goede reden om gescheiden te worden van haar tweelingzus, toch? Er was geen enkele goede reden om gescheiden te worden van haar tweelingzus. Niet één. Zelfs dit niet. Zelfs hij niet.

‘Wie waren die mannen?’, vroeg Tracy plotseling toen de herinnering aan die zwijgzame mannen die naar shifters roken in haar opkwam. Ja, ze roken naar shifters, maar Tracy kon er niet achter komen wat voor soort dieren ze waren! Het was verdomd vreemd. Verdomd verwarrend. Verdomd angstaanjagend!

‘Shifters’, zei de tijger, met een grimmigheid in zijn stem.

‘Vertel me iets wat ik nog niet weet’, gromde Tracy, starend naar het zand dat onder haar bewoog terwijl de tijger haar meedroeg. ‘En zet me neer, alsjeblieft. Ik zal niet wegrennen.’

‘Je liegt’, zei de tijger zonder in te houden. ‘En ik ben trouwens Everett.’

Tracy zuchtte toen ze besefte dat ze inderdaad loog. Reken maar dat ze zou wegrennen! Rechtstreeks terug naar haar tweelingzus! Ze zuchtte nog eens, en snoof toen. ‘Everett? Dat is een behoorlijk verfijnde naam voor een groezelig, oranje gestreept beest. Je ouders moeten wel komieken zijn geweest.’

De kaken van de tijger gingen onmiddellijk open, en Tracy voelde zichzelf met een plof op het harde zand vallen, waarbij haar rode lynx op haar kont belandde. ‘Au!’, snauwde ze, op het punt om op handen en voeten te springen om haar irritant kalme ontvoerder onder ogen te komen. Of mate. Mate! OMG, hij is mijn mate!

Maar Tracy kon niet opstaan, want de tijger stond over haar heen gebogen, zijn ogen vlammend dieporanje, zijn tanden lang en scherp, verrassend wit, alsof ze door de goden zelf uit ivoor waren gesneden. Hij was prachtig, en hoewel ze hem nog niet als man had gezien, kon ze de man in hem voelen.

Mooi, spinde haar rode lynx. Want binnenkort zal hij in jou zitten. Kunnen we nu alsjeblieft terug veranderen? Dat is genoeg kennismakingsonzin. Verander terug in de vrouw, draai je om, hol je rug en steek je kont omhoog zoals in die video die we vorige maand hebben bekeken.

‘Welke video?’, mompelde Tracy, fronsend terwijl ze voelde hoe ze vuurrood werd—als dat überhaupt mogelijk was voor een rode lynx. Toen werden haar ogen groot toen ze zich herinnerde—nou ja, zich min of meer herinnerde—waar haar kat het over had: een dronken avond waarop ze een of andere smerige video op Lacy's computer had opgezet, waardoor beide meiden over de vloer rolden van het lachen terwijl ze keken naar een amateuractrice die deed alsof ze daadwerkelijk genoot van wat die gast in vredesnaam aan het doen was met zijn—

‘Wat is jouw naam?’, klonk Everetts stem van boven haar, en het kostte Tracy een moment om zichzelf terug naar de realiteit te knipperen. Of welke vreemde versie van de realiteit dit ook was—waarin ze werd vastgepend door een tijgershifter op een strand in Casablanca.

‘Wat?’, fluisterde Tracy, terwijl ze haar kat voelde miauwen toen die zich probeerde terug te trekken zodat de vrouw in haar naar buiten kon komen.

‘Jouw naam’, zei de tijger, breed grijnzend terwijl hij dichtbij kwam en aan haar snuffelde alsof hij haar naam misschien kon ruiken. Was dat mogelijk? Joost mocht het weten! Tracy had voor vandaag nog nooit een andere shifter gezien! ‘Je hebt er toch wel een? Of gebruiken jij en je zus alleen voornaamwoorden om naar elkaar te verwijzen?’

‘Voornaamwoorden? Weet je überhaupt wat dat betekent?’, diende Tracy hem van repliek, nog steeds op haar rug maar nu een vreemde warmte door haar lichaam voelend rollen. Ergens in haar achterhoofd wist ze dat ze angstig, bezorgd en gespannen moest zijn, dat ze helemaal door het lint moest gaan na wat er in het circus was gebeurd! Verdomme, haar tweelingzus werd vermist! Maar ze voelde zich vreemd kalm, alsof het gevoel van opperste controle van de tijger haar op de mooiste manier infecteerde, waardoor ze geloofde dat alles in orde was, alles perfect was, alles... zo had moeten zijn?!

Het lot, fluisterde haar rode lynx ongeduldig. Gefeliciteerd, genie. Kunnen we nu verdergaan? We zijn krols, en de tijd is rijp.

‘De tijd is rijp? Iew! Bedoel je niet dat de tijd juist is?’, mompelde Tracy binnensmonds.

Wat jij wil, grinnikte haar rode lynx. Je weet wat ik bedoel.

‘Praat je tegen je dier?’, zei Everett van boven haar, en zijn warme adem deed haar snorharen wapperen. ‘Je weet dat je dat in je hoofd kunt doen, toch? Binnenstem. Het is erg verwarrend als ik je vragen stel. Vragen die je nog niet de moeite hebt genomen om te beantwoorden, mag ik wel toevoegen. Waar ik vandaan kom, wordt dat als onbeleefd beschouwd.’

‘En waar ik vandaan kom, wordt ontvoering als onbeleefd beschouwd!’, snauwde Tracy, hoewel ze vanbinnen glimlachte, en dat gevoel van warmte en veiligheid zich door haar heen verspreidde als de zon die door de wolken brak.

‘Een shifter die zijn mate meeneemt is geen ontvoering’, zei de tijger met een grom. ‘En als hij ook nog haar harige kontje redt, wordt het als heroïsch beschouwd.’

‘Oh, dus je bent nu een held?’, zei Tracy.

‘Ja’, zei de tijger, en zijn ogen fonkelden toen hij weer aan haar snuffelde en toen langzaam achteruit deinsde zodat ze op handen en voeten kon gaan staan. ‘Ga je wegrennen als ik je laat opstaan?’

‘Kweenie’, zei Tracy. ‘Dat zullen we moeten zien, nietwaar?’

‘Kweenie? Is dat een woord in de Engelse taal?’, zei de tijger, met één opgetrokken wenkbrauw.

‘Waar ik vandaan kom wel, ja.’ Tracy stond eindelijk op, en haar staart bewoog langzaam heen en weer terwijl ze opkeek naar de enorme tijger die voor haar stond. Ze was niet van plan om weg te rennen, en dat wisten ze allebei.

Het geluid van de oceaan kwam haar tegemoet terwijl de golven van links aanrolden. Haar rode lynx zette haar klauwen in het zand en gromde zachtjes. Ze hield niet van het water. Voor geen meter. Ze was een bergkat, en hoewel de Rockies beekjes en rivieren en watervallen hadden, had ze altijd afstand gehouden en haar vacht droog gehouden.

‘Eliza’, zei de tijger resoluut, met nog steeds één opgetrokken wenkbrauw. Toen gromde hij en knikte. ‘Ja, Eliza. Dat is jouw naam.’

Tracy staarde hem alleen maar aan en hield haar hoofd schuin terwijl haar klauwen dieper in het zand groeven. ‘Wacht, heb je me zojuist... zojuist een naam gegeven?’

Everett haalde zijn schouders op. ‘Ik vroeg je naar je naam. Je gaf geen antwoord. Ik vraag het geen twee keer. Eliza is nu jouw naam.’

‘Oké, dat is gewoon ronduit onbeschoft! Je kunt niet zomaar iemand een naam geven! En waarom ben ik in vredesnaam Eliza? Is dat een of andere ex van je?’

‘Eliza Doolittle uit Pygmalion’, zei Everett met een grijns. ‘Je weet wel, het beroemde toneelstuk van George Bernard Shaw? Het gaat over een verfijnde Engelsman die een onbeschoft, onopgeleid meisje leert hoe ze het Queen's English moet spreken.’ Zijn grijns werd breder. ‘Hij leert haar ook wat manieren.’

Tracy staarde naar hem op, niet zeker of ze werd beledigd of geplaagd. Misschien wel allebei. Ze stond op het punt een bijdehante reactie te snauwen, maar toen draaide de tijger zich gewoon om en liep bij haar vandaan, recht op de oceaan af! Ze staarde naar het magnifieke dier en vroeg zich af of ze droomde of misschien zelfs dood was. Ging hij zomaar in de oceaan verdwijnen als een of ander mythisch zeemonster?! Hadden jaren van tequila en eenzaamheid eindelijk haar hersenen van binnenuit weggerot?!

‘Ehm, je weet dat ik je daar niet in volg’, riep ze hem na, verrast door het vleugje hoop in haar stem, alsof ze wilde dat hij zich omdraaide en naar haar toe kwam springen.

‘Maak je geen zorgen, Eliza’, riep hij boven het gebrul van de golven uit. ‘Je zult je mooie kleine pootjes niet nat maken. Ik heb een boot.’

Hij heeft een boot, fluisterde haar rode lynx alsof dat het ineens allemaal oké maakte.

‘Oké, het hebben van een boot maakt dit nog geen goed plan—wat je plan in vredesnaam ook mag zijn’, snauwde Tracy. ‘Twee katten op een boot? Is dit een horrorverhaal of een romance?’

‘Heb je Pygmalion ooit gelezen?’, riep Everett terwijl hij recht de oceaan in liep. En net toen het warme water van de Marokkaanse kust tegen zijn oranje vacht klotste, veranderde Everett in de man, en de transformatie verliep zo soepel en onverwacht dat Tracy hardop spinde.

OMG, hij is magnifiek, dacht ze terwijl ze voelde hoe haar kaken openvielen bij de aanblik van haar mate van achteren. Hij was lang en breed, met dik zwart haar dat zijn schouders kuste toen hij de oceaan in stapte. Zijn rug was als een kuil vol bronzen slangen, de spieren glanzend in de zon toen hij vooroverboog en naar een boot reikte die ze nog niet eerder had opgemerkt. Natuurlijk kon die boot haar geen reet schelen, want de aanblik van zijn naakte, gespierde kont die zich aanspande terwijl hij het vaartuig het strand op trok, deed haar bijna flauwvallen terwijl haar kat tekeerging en miauwde van opgekropte frustratie die het voor Tracy moeilijk maakte om in dierlijke vorm te blijven.

‘Nee’, mompelde ze, knipperend met haar ogen toen ze zich plotseling zijn vraag herinnerde. ‘Ik heb Pygmalion niet gelezen. Wat gebeurt er als de verfijnde Engelsman het onbeschofte plattelandsmeisje wat manieren leert?’

Everett trok de lange, houten boot het strand op en draaide zich toen naar haar toe, strekte zijn lichaam en rees op tot zijn volle lengte. Hij was poedelnaakt, maar volledig zonder schaamte of gêne. Sterker nog, hij droeg zichzelf met een elegantie waarvan Tracy zeker wist dat hij die ook zou tonen als hij een op maat gemaakte smoking droeg. Hij stond daar in de zon, zijn gele ogen brandend met het vuur van zijn tijger, één arm rustend op de boeg van de boot, zijn lange pik op de mooiste manier tussen zijn benen hangend.

En toen voelde Tracy zichzelf terug veranderen in de vrouw, haar eigen transformatie kwam door met een krachtige zachtheid waarvan ze wist dat die niet gestopt kon worden. Haar adem stokte toen een plotselinge golf van angst door de vrouw in haar sloeg. Zou hij het leuk vinden wat hij zag? Oh God, waarom was ze de afgelopen maand niet geminderd met koolhydraten zoals ze had gezegd dat ze zou doen?! Zou haar mate walgen van haar dikke dijen en grote kont?!

Maar Everett staarde haar alleen maar aan, en een langzame glimlach brak door op zijn knappe gezicht. Met een flikkering van zijn ogen waarvan Tracy wist dat die onwillekeurig was, alsof hij er niets aan kon doen, nam hij haar naaktheid in zich op, en Tracy voelde haar hitte stijgen toen ze zag hoe zijn pik opzwol en rechtop ging staan op een manier die niet kon verbergen hoe verdomd opgewonden hij was. Onmiddellijk verdween al haar zelfbewustzijn, haar onzekerheid verdween als sneeuw voor de zon terwijl haar vrouwelijke hitte haar deed huiveren van warmte. Hij was haar mate, en zij was de zijne. Ze wist het. Ze voelde het. Ze wilde het.

‘In het verhaal ziet de verfijnde Engelsman haar voor de vrouw die ze is, de vrouw die ze altijd al was’, zei Everett zachtjes, en zijn ogen vernauwden zich toen hij haar aankeek met een mix van speelsheid en de meest verwoestende oprechtheid. ‘En dan wordt hij verliefd op haar—onbeschoftheid, slechte grammatica en al het andere ten spijt.’

Tracy voelde haar blote voeten bewegen toen zijn woorden een rimpeling van warmte door haar naakte lichaam stuurden, waardoor haar billen zich aanspanden toen ze een vleugje van haar eigen seks opving, en voelde hoe haar vocht uit haar spleet begon te sijpelen. Het warme water kietelde haar tenen, maar dat deerde haar niet. Ze kon niet stoppen met naar hem toe te bewegen, zelfs al zou ze het proberen. Ze was meegenomen door de tijger, en nu wilde ze alleen nog maar opnieuw genomen worden. Voor altijd genomen worden.

Ze kon zijn pik zien kloppen toen ze dichterbij kwam, en toen zijn mannelijke geur haar zintuigen binnendrong, wist Tracy dat ze er klaar voor was. Haar kat spinde als een wild beest op de achtergrond, genietend van de vrouw die op het punt stond te doen wat leek alsof het nooit zou gebeuren. Haar zicht vertroebelde toen beelden van hen tweeën verstrengeld in een omhelzing zich vormden met een helderheid die het meer dan echt deed lijken, een levendigheid die haar hardop deed kreunen.

Toen stond ze tegen hem aan, en ze kon zijn hardheid tegen haar blote buik voelen, zijn pik die in de lengte tegen haar donkere vrouwelijke driehoek drukte terwijl hij voorover leunde voor een kus, hun eerste kus, haar eerste kus. De eerste die ertoe deed, in ieder geval. De enige die ertoe deed.

Hij kuste haar hard en hij kuste haar diep, met een autoriteit waarvan ze wist dat die afkomstig was van de sterren boven, de aarde beneden, de open oceaan, de eindeloze lucht. De kus leek eeuwig te duren, en pas toen haar hoofd begon te tollen van het inhouden van haar adem, trok ze zich terug en hapte naar adem.

Hij hield haar stevig vast en glimlachte terwijl haar borstkas tegen de zijne rees en daalde. Zijn lippen waren zo dichtbij dat ze zijn adem op haar neus en mond kon voelen, en ze grijnsde van verrukking toen ze besefte hoe gek en geweldig dit was! Hij wist niet eens haar naam, en toch wisten ze dat ze mates waren, dat het hun lot was om samen te zijn, om samen oud te worden, om samen te leven en te sterven.

Een vonk van pure elektrische magie schroeide haar van binnenuit toen hun lippen elkaar weer raakten, en Tracy's oogleden fladderden toen ze voelde hoe Everetts hand haar nek omvatte, zich aanspande toen hij haar dichterbij trok, haar dieper kuste, en zijn tong in haar mond dreef terwijl hij zijn heupen tegen haar kruis duwde.

De golven van de oceaan brulden op de achtergrond, en Tracy glimlachte en opende haar mond wijd om de kussen van haar mate te ontvangen. Maar toen was plotseling het geluid van de golven verdwenen, alsof al het water uit de oceaan was gezogen. Tracy knipperde met haar ogen toen ze voelde hoe Everett zich terugtrok uit de kus, en toen vlogen haar ogen wijd open toen ze voelde hoe hij zich tegen haar lichaam aanspande.

‘Wat gebeurt er?’, hapte ze naar adem, verward knipperend terwijl ze langs hem heen naar de oceaan probeerde te kijken—die op mysterieuze wijze leek te zijn verdwenen, en niets anders achterliet dan een muur van zwart.

Een muur van zwart die bewoog.

Die naar hen toe bewoog.

‘Everett!’, schreeuwde ze, en haar hart stond bijna stil toen ze twee enorme rode ogen vanuit de muur van zwart naar hen zag staren. Deze muur van duisternis was een wezen, besefte ze! Een of ander zeemonster! Met schubben en tentakels en klauwen... en vleugels?! ‘Het is een... het is een draak! Een draak, Everett! We moeten rennen! Everett? Everett? Everett!’
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Everett voelde hoe de scherpe vleugelpunt van de draak hem van achteren doorboorde, recht tussen zijn schouderbladen, diep in het hart van zijn tijger. Het leek niet echt, en hij fronste alleen maar terwijl hij in de grote bruine ogen van zijn mate keek. Hij kon zien dat ze zijn naam schreeuwde, maar hij kon verdomme niets horen. Het was zo stil. Zo vredig. Zo mooi.

Hij glimlachte toen hij zijn hand uitstak om haar gezicht aan te raken. God, wat was ze mooi! Een mooi rond gezicht als dat van een engel. Bruine ogen die hem het gevoel gaven dat hij haar ziel kon zien, de vrouw in haar kon zien, het dier in haar, de liefde in haar. En rondingen die zijn tijger het ene moment lieten spinnen als een huiskat, en het volgende moment lieten brullen als het beest dat hij was! Was ze echt van hem? Reken maar van wel! Ze was altijd al van hem geweest! Ze zou altijd van hem zijn! Nu en voor altijd! In leven en in de dood!

Maar toen keerden plotseling zijn zintuigen terug, en zijn trommelvliezen explodeerden bijna toen hij de bloedstollende krijs hoorde van wat alleen maar een draak kon zijn. Hij had weleens eerder een draak gehoord—Murads Zwarte Draak—dus hij wist hoe ze klonken. Maar dit was Murad niet. Hij kende de geur van de sjeik, en hoewel deze draak naar het zout van de oceaan rook, was haar oorspronkelijke muskus vrouwelijk. Absoluut vrouwelijk. Een vrouwelijke draak. Duister. Dodelijk. Een kille moordenaar.

‘Everett!’, klonk de schreeuw van zijn mate, en haar stem sneed door het gebrul van de oceaan. Hij glimlachte alleen maar naar haar en vroeg zich af waarom ze zo overstuur was. Ze hadden elkaar gevonden! Dit was hun lot! Er was niets om je zorgen over te maken! Dat is wat het lot betekende, toch? Voorbestemd? Bestemming? Het onvermijdelijke!

Maar de pijn die door zijn krachtige lichaam scheurde, leek iets anders te zeggen, en uiteindelijk volgde Everett de afgrijzenwekkende blik van zijn mate en staarde naar de vlijmscherpe vleugelpunt van de draak die uit zijn borst stak als de eerste scheuten van de lente. Zijn hart pompte nog steeds, maar het bloed stroomde langs zijn blote borst en buik terwijl zijn mate huilde en wanhopig probeerde het bloeden met haar handen te stoppen.

‘Je zult je snijden’, hoorde hij zichzelf zeggen door de bloedrode droomwereld die hem naar binnen leek te trekken, hem wegtrok van zijn mate, weg van zijn lot. ‘Wees voorzichtig, Eliza.’

‘Mijn naam is Tracy’, zei ze, terwijl de tranen over haar wangen rolden toen ze hem probeerde weg te trekken van de dodelijke weerhaak van de draak. Ze huilde, maar Everett kon de rode lynx in haar zien brullen, haar woede stijgend alsof ze zich voorbereidde om de confrontatie aan te gaan met deze vrouwelijke draak die het had aangedurfd om een door het lot bepaalde verbinding te onderbreken! ‘En deze draken-teef staat op het punt om haar rode oogballen eruit gerukt te krijgen. Hou vol, Everett. Waag het niet om me hier dood te gaan.’

Wacht, ga ik dood?, dacht Everett toen hij voelde hoe de echte wereld van hem weggleed. Hij had nooit geloofd dat hij kon sterven, en hij geloofde het nu ook niet. Ja, hij was door zijn hart gestoken, maar hij zou genezen, toch? Tuurlijk.

‘Het is maar een vleeswond’, gromde hij. ‘Slechts een schrammetje. Ik regel dit wel, schatje. Maak dat je wegkomt. Verander nu en ren voor je leven. Ga je zus zoeken. Zoek Darius. Ik zou in orde moeten zijn tegen de tijd dat je terugkomt.’

Maar Tracy veranderde niet in haar rode lynx, en Everett fronste toen hij de verwarring in haar ogen zag... verwarring die omsloeg in paniek.

‘Ik... ik kan het niet’, stamelde ze, en haar bruine ogen werden groot. ‘Mijn kat wil niet naar buiten komen! Ze is... ze is niet bang. Ze weigert gewoon om naar buiten te komen! Ik kan niet veranderen, Everett! Ik... ik...’

Ze stopte op dat moment met praten, en Everett brulde toen hij voelde hoe de vleugelpunt van de draak als een speer dieper door hem heen drong, en de scherpe kop moeiteloos in zijn mate duwde terwijl hij toekeek alsof dit een of andere vreselijke droom was. Hij pakte haar armen vast en probeerde haar weg te duwen, haar naar achteren te gooien zodat ze in veiligheid kon komen. Maar hij voelde haar weerstand bieden, voelde haar tegen hem
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